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i [Let me quote for comparison, from the biography of the above-
" mentioned general Kouo Khan, the accounts given about the capture of
- the forhr]eiss of Guirdcouh.] :
' “Eouo Ehan was ordered to take in the expedition to the w
_ i, commanded by the prince Hii-lie-wu (gz:ltlagou). Ige%‘hs year 1253 iité
“oii; army (i. e. the vanguard commanded by Kitoubouca) reached the realm of
7K 73 & Munai-ki. The roads had been made impassable by the enemy,
- by means of trenches and walls ; and the wells had been poisoned. But Kouo
m,wl?l}an_defeat.ed the army of the Mu-nai-l, took a hundred and twenty-eight
Phug; Aties, and lillod the commander 2 #5 4% 8 I 4 B Hu-du-da-r
“3yiq WU-djts su-t'an. In the year 1256 Kouo Khan arrived at SN at Kidu-bu
. (Guirdconh). The fortress was aitnated on the top of the mount §fg 52 Fen-.
s id . - It was ou.l}_’ acoessible by enspended ladders, and these were guard-
by the most valiant troops. Kouo Khan invested the place (according to
T e ersian authors, the Mongols built a wall all round), but it could not
Lo taker. It wag then battered by means of catapults (2 Ff), when the
i ;mmandnnt D 75 # % €3 Bu-djo na-shir surrendered. Hi-lie-wn sent
.. Bouo Khanto JT @ IL 75 3 ¥ Wu-lu-wu-nai su-tian to summon
s im0 come and submif in person.  His father fi] J3_A-ki.maintained
i3 i thenmw:l;: :;e:hbem fortress (or perhaps fortresses). "Kouo Khan took it
:J:. all the pooplars o castern one (or ones), forced it (thew) also and killed
“ - The army of the Muda-hi consisted exclusively of assassins.®® They
rero accustomed, when they saw a young man, to scduce him by holding

r
g ?"x ﬁ:;k::. The ﬁm‘ character monns ‘‘to stab.” the second==‘‘guost.” Both
o ;;zs n:vl: a simple assassin, but an assassin sent by the orders of another
5 thon o L} Cl{lnefc t’:"cjl; o would be more significant for designating the
tr Yassessin”  This Chiese expression would alsv invalidate the
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out some advantage, and brought him to feel no repugnance to assas-
sinate his father or brother. After this they enrolled him, and having
been intoxicated by wine, he was carried into o cavern, and there divert-
ed by music and fair damsels, Daring several days all his wishes wore
gratified. Tinally he was carried again to the former place, and when
he awoke they asked him what he had seen, and informed hi m, that if ho
would agree to become a tzte-k%o (assassin), ho wonld enjoy after death all
that happiness by which he was surrounded. Then they gave him every
day certain prayers and exorcisms to read. Finally (his heart became
sa captivated, that) he was not afraid to execute any commission, and ac-
complished it without fear of death. The Mu-la-hi sent their emis
saries secretly to the countries which had not yet submitted, with or-
ders to stab the rulers.® It was the same with regard to women (I un-
derstand they were also sent to assassinate). The realm of the Mu-la-
hi was hated in the western countries. Daring forty years they bad
spread terror through the neighboring kingdoms ; but when the im-
perial army arrived they were exterminated ; not one cscaped.9 :
On the 6th of the 4th month Ch'ang Te passed the cityof B xx 53
Gi-lir.® There the snakes all have four fest, and are five fest long.
The head is black and the body yellow. The skin resembles the skin of
the 2% B sha-ya (shark). They eject from the mouth a handsome red
substance ([ B 42 §8).5 :
[In Kouo Khan's biography it is stated] « In the first month of 1257 Kono
Kban reached J[ B &1 Wu-lir (I suppose the same as the place Gilir
in Ch'ang To's narrative). The enemy was enticed into an ambuscado and
defoated. 3 S 3 #¥ Haiyasu-t'an (sultan Giath ?) submitted.”
Ch'ang Te passed tho city of (or the city belonging to) piy %l T
A-a-ding, and §5 0§ &8 B Ma-tzetsangr® There tho people had
their hair dishevelled, and wrapped their heads with a red turban.
They were dressed in black clothes and thus resembled devils.
Ehvon 7 the Srmsdr .t Tnpuoeon Tl tatet b tho o mens e P
word ¢ pssossin.”  He tries to prove, that ¢ asspesin ™ is' derived from the Persian word
hashisk, mesning an intoxicating beverage. _(D’Ohssen, L ¢, tom. iii, p- 208.) Rémusat
translates ez:mneously L:'e-k_'o .P{’ “_do;.vén_tnblu Pmdih;" and Pauthier, translati
mare ly « hétes y in spelling tho Chinese name la-#0 insts
gg‘g:&m eIi!?' confounded the charnoter ﬁ tz'¢ with the very nimﬂu-lookiugﬁu {a, moan-
SERBZ B SHH &:E Pauthier translates this possage al-

_togother unintelligibly as follows: * Los ostiques qui n’avaient pas encore ét4 au
servico do oet Etnt devaient d'abord poignarder lear maitre.” P

95. ﬁ Z % iﬁ ﬁ Literally : ¢ exterminated ;—no posterity loft.”

96. Itis impossible to identify this Place, but probably it was noar the enstern border of
Mazanderan. foar

97. 1t seems that by four- egged snakes simply fizards are meant ; and T think the same 13
lizards mentioned in Ch¥ang-chtun’s narrative (note 117), n species of stellio. na

98. The view takeu by Pnuthier, that by A-la-ting the city of Hamedan is to he und d

is untanable. Porhaps by Ma-tze-tvang-r Mazand ismennt. Butin Kouo Khan's
biography ulmost the sanie namo is given to o snltan.

94,

Y
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[Eouo Khan'’s biography states] “Proceeding further to the weat, Kouo
Khan reached the dominions of [iff fi}{T A-la-ding, and dispersed his army of
thirty thousand men. 0E 3% % T 3 4§ Ma-dea-da-r su-t'an surrendered.”
(There is evidently a confusion of the names).

[Henceforth Ch'ang Te’s narrative loses the character of a diary,
" He says nothing moro about the way followed further on, or about his
‘migsion to Houlagou. The last date he gives in his diary is the 6th of the
4th month (middleof April, 1259). His journey from Caracorum to Gi-
Lir (which place I suppose to have been somewhere near Mazanderan)
hod taken thres montbs and six days. Houlagon, as the Persian his-
torians report;was ab that time in Tebriz, where he had established his resi-
dence. It was only in Soptember 1259 that he started for the expedition
to Syria. The rest of the Si ski ki consists, as we shall see, in relating the
‘military ovents before Ch'ang Te’s arrival, in accounts of the newly-con-
quered countries in western Asia, their customs and products ete.
Ch'ang To seems to report only what he had heard. I beg to correct a
former statoment in the Introduction, that Chtang Te himself went to
Bagdad. After a more attentive examination of the article I am con-
vinced that there is no evidence to that effect ; nor does he speak as an
oye-witness. Tt is very unlikely that he was at Bagdad. At the end of
the Si ski ki it is said, that he was absent fourteen months. His diary
embraces only a period of three months ; no indication is found in his
narrative where he spent the rest of the time, and we know nothing

", about it from other sources. Let us sce what the traveller further reports.]

.

'y

Since the imperial (Mongol) armies had cntered the Si-yz (the
- -countries of the west) about thirty realms had been conquered.®
There is a Buddhist kingdom ({f B Fo-kuo) called & 77 3B
Ki-shi-mi (Cashmere) to the north-west of EJj 3 Hin-du (Hindustan).
Thero the clothes and the cup® of & i Shi-kia (Sakiamuni or Bud-
dba), are handed down from generation to generation. The men in
that country (the priests or monks) have a venerable and patriarchal
* appearance. They look like the paintings we see in China Tepresent-
ing 3% fE Ta-moan They (the religious) eat only lenten food.192  Ono

99, E B iVany-:hi means ‘‘imperinl nrmy.” Pauthier always renders theso two cha-
ructers by ¢*priuce du sang” (he menns Houlagou) ; Rémusat by *le génbral tartare.”
But there can be no doubt, that wang-aki has uo other meaning than Ibave given. It
will bo ensily understood, that the Chineso author, speaking of thirty realms conquered,
dates from tho tiwe when Tehinguiz’s amies first appeared in the west, Houlagou's
annies uover conguared thirty realme. I may ulso mention thut ‘iprince du saug” in
the Ytan aki is always expressed by 5% | teung wang, or B £ chu wang, or
E ts'in wang.

100. ﬁ#m **a cup,” here the enp of a Buddhist monk, or patra in Senscrit,
__. 101 Rémysay explains in a note, that by Za-mo is to be understood Bodidharma, the lnst of
the Budd}nst putriarchs in Niudustan, the same who went to China and established there
ﬁ;‘o dwmng of Buddha,  T'a-mo went to China in the Ot century of our eru.  Tho
reach missionarios in former times, who wished at any cost to prove tho caily ex-
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man consumes in a day one & Ao of ricg (one Zo is as mnuch as can
be beld with both hands Placed together). They spend the whole day

till late at night in religious exercises and comtemplation.
The biography of Kouo Kban mentions also Ki-shi-mi (Caghmere) and a
. sultan 22 B8 Zlu-li, who surrendered to the Mongol arms.'®

In the year 125810 the kingdom of 33-3% Bao-dal% was taken, It
stretches from north to south two thousand Z, The king had the title of
B B ¥ helifa (calif). - The city (the capital) was divided intoq
western and an eastern part. A large river (the Tigris) run between
them. The western city had no walls, but the eastern one was fortified,
and the walls were built of large bricks. Tho upper part of the walls™
was of splendid construction,19

‘When the imperial army arrived beneath the walls, the battle began
and a great victory was gained over four hundred thousand men, At
first the western city was taken and the population massacred ; then the
army continued besieging the castern city. After six days'” storming
it was taken, and several tons of thousands were killed. The ha-li-fa

tried to fleo in a boat but was captured.is ,
[In Kouo Khan's biography we find some additional details about tho ex-
pedition to-Bagdad.]

istence of Christianity in China, when they first met the name of Tu-no in Chinese books,
had no donbt that the apostle Thomas was meant, who thus liad carried the Christian
faith to Chiua. I may observe here, that according to A. Palladins' learned investiga.
tions regarding the early traces of Christiaui y in Ching (Russian Oriental Revi, y tom, 1),
no reference can be found in Chinese works, pointing to the existence of the Clrs tian re-
ligion in China earlier than the 7th ceutury,

102. A i"ﬁ Po ju kun tsin,— Hun s, according to Wrasilyef®s Chinese Diction
“z;'oo%a;ﬁllowod in fasting,” viz. guriici,s, onjons, ﬂgsh and ﬁsh,y . o

108, Tho country Ki-ski-mi here spoken of is doubtless Cashmere. It was koown to the
Chineso much earlier. The Buddbist priost Hilan-tsang, in the middlo of the 7th century,
gives o detailed deseription of it. (Compare Stan. Julien’s Memoipes sur les contrées
occidentales, tom. i, p. 167, KRia-cht-mi-lo.) Cashmere is also memtioned in the History of
the Tang (T"ang-shu, chap. 2585), and termed there T4 2538 Ro-ahiomi, Klaproth in
his Méngires relatifs a T Asie, tom. 3, PP- 211 seqq. hins compared the Chineso statements
regarding Cash with the respective Indian The Persian nuthors do not speak
of s Mongol expedition undertaken agninst Cashmera. Thoy mention orly Mongol troops un-
dor the command of the Noyen Sale, which Lad boen sent in 1268 to the frontier of Indin,
(D'Obsson, tom. ii, p. 280.) The Y%an shi states under the same year, that the generals

Sa-li-tu-Iu-Tua and Ta-ta-r-dai were sent to Jift HB S8 Hin-du-sze nud o X33 =)
Kie-shi-mi-r,

104. Rémnsat and Panthier translate: 1257. The Chinose toxt has T B, tingsze which
indeed, answers tothe year 1257, But ag the Chinese Fear began in February, the end of
the yenr ting-sze was In January 1268, and just in Junuary 1258 Bagdad was taken,
according to the Persian authors. Therefore the Chinese date given for the capture of
Bagdad is not in contradiction, with that given for the sawe avent by Rasbid, as it would
appear from the translations of the Frencl siwologues, who render ting-sze by 1257,

105, 1 may observe that Marco Polo terms BagdadeBaodas,

108. 3£ E #H 2B Pouthier translates: ¢‘Jo gomment est e parfait &tat de conser-
vation.” ‘This description of Bagdad ngrees perfectly with the statomeuts of the
Mohammedan nuthors, Ancient Bn;ﬁd was situnted on the eastern border of the Tigris
and was fortified, whilst the suburb Kurshi, lying on the western border, bad no walls,

107. The Persian authors aleo state, that Bagdnd was taken after six days storming.

108. Rémusat and Pauthier both translate, that the calif oscaped, but they have overlovked

tho charnctor §i# in their texts which means, that ho was taken.
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W 4 Bao-da ia a great kingdom in the west. It is eight l.bongand i in cir-
erence, Bc?;reen :k%d two cities there runs a large river. At the
i time of ‘the siege, Kouo Kban constructed floating bridges to intercept the
- e ? n Aot
at of the enemy on theriver. After the city was taken the -fa
3 fleo in a boat, but having seen that the river was barred, be went
df to.the encampment. (of the Mongols) and surrendered.”

Inrthe same biography a general of the Aa-li-fa, by name &} Be
Djoti-da-r is mentioned, who was pursued by Kono Khan. In the evening
tbe Mongol army was tired and wished to rest, but Kono Khan did not permit
thia‘and g0 proceeded more than 10 & further on. In the same night there
& 'beavy rain, and the place at which they first wished to rest was in-
d; the water there being several feet deep. On the next day Djou-
a8 captured and execated.” Kouo Khan took more than three bun-
citiea ¢ :
b8 kingdom of the ha-lifa at that time, considering its wealth and
inmerous-population, stood at the head of all the realms in the
S Asia). {The palace of the ha-li-fa was built of fra-

an$ and precious woods (enumerated;in the text). 0 The walls of it
striioted of black and white jade (B p %)- It is impos-
maginé the quantity of gold and precious stones found there.
0 ha-li.fa wero all from China.!* There were large pearls
Labaui-tan, 1t W lon-shiy 35 05 se-se,' & H @1

17 Djoudr m;nm} m_ goneral of the calif, Devatdar i momt,
Lol g + Pouthier translates: “ Le palais dn kha-

ou?ﬁﬁ el?!b:obﬁ;e ﬂtd ct‘:i'é::{un, gne I'on avn.if _/;';?l '::Tir:r pl:r
$uir precidns woods snumerated in this passage.

DT B chendiang (Pen t'ao Eang mu, ook xxxiv, f, 28) is
\R8 fragrant wood, liighly prized by crientnls, 1 Yyiolded by alolzylon
bem, ' It 19 very haavy ; Lence the Chinets name ch'en, which charucter properly
exns t3 eink under water, and Lins probably mislod Pauthier to translato, that sandal

| 820wy were flonted on the Tigris. In Peking the wood is generally called ch'en-
i Alicng e vy Y " The Pen ts'ao states, that the Sanserit name of it is
: H;@ MR sigia-tu. According to the Amarakoska, the Sanscrit nama of slod-wood is
: W, | Garyom ¢ heavy.” .

{1‘@}:‘ mﬁ- fanhiang (Pen ts'ao, book xxxiv, f. 85) is sandalwood
SRislem alien), 'The Pen ts'ao renders the Sanserit name of it, which is djandana
E Wo-oes, literally ¢ black-wood ” (Pen ts'a, book ¥xxv, f. 76), ia ebony,
kel szbi:ﬁ.m According to the Pen t5"ao this tres occurs ulso in the
'ﬁf.ll' en-hiang. The Pen ta'ao describes it 08 n red fragrant wood
bt to China the Archipelago. Dr. S. W. Williams in his ! Chinese Com-
* montions the same wood nlso undeor the nawne of *‘laka or fanarius

& tree of Sumatra.”  Such n name is not found in modern botanical works,
Bian's bography it ia stated, tliat owing to the conflagration of the calif’s palace,

nated: with fragrance to o di .

1 istance of a hundred Z.
An nt. ~l’erhnp§ there is o break in the Chinese text or there arg erroneous
- W‘.Mﬂnp it e & b= i% N cn only refer to the nalif, and mean,
1 that his wives were Chinese.
M2 Traieni Imaans tthis planet Jupiter,” tan=“a globyle,” Chardin, the well-known French
: :'lnller who visited Persin in the 17th cevtary, states ( Voyages en Perse, tom. iii, p. 81)
: Les et les Tartares appellent 1a pesle margeon, mot qui sigeifie, ¢ globe de ln

-+AI8. Begurding lon-ahi, whit, is evidently a precions stone, sec note 146 below,
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kin-kang-tsuan 15 and many other precious things. Girdles wore
found, which might be estimated at a thousand liang of gold. (See
note 91 above.)

The kingdom had endured more than six hundred years under forty
rulors, down to the time of the (last) ba-li-fa, when it becamo extinct.116

The people were handsomer than in other countries. The horses
bred there were called #%0-bi-ch*a.117 :

The ha-li-fa did not cheer bimself up with wine. His bevorage
consisted of orange juice with sugar (sherbet, drunk up to this time by
the Mussulmans).18 .

They bad guitars with thirty-six strings. One timo the ha-li-fa
had head-ache and when his physicians could not belp him, a man was
sent for, who played on a guitar of a new invention with seventy-two
strings. The head-ache of the hali-fa ceased immediately after he had
heard this music. .

The ha-li-fa was venerated as a patriarch (ll properly ancestor)
by all tho people of western Asial® who were subject to him. °

To the west of Baoda, twenty days Journey on horseback, is &
Tien-fang,»® and in it the divine envoy of Heaven (F i i), the
patriarch of tho western people (#§ % 7ill) is buried. The name of this
sage (Kfi) was 5 #f /\ 63 Pei-yen-ba-r.2® In the interior of the temple,
there is an iron chain. When trying to grasp it, only the true believers
(@) will succeed. The unbelicvers will never catch it. The people of
this country have many sacred books, written by the pei-yen-ba-r. The
people are woalthy. There are more than twenty cities.2??

i_li. Se-se is not as Iauthier transl , 8 icnl instr In Xanghi's Dictionary it is
stated, that se-s¢ is o kind of pentl. The Pen tstao (book vill, £ 53) mentions ji among
the precicus stoues, ﬁ AT pao-shi, which are produced ju the countries of the Hui-hui
(Mohommedans). That of a blue colour (38) wns called at the time of the T'arg dy-

nasty se-se.
115. Kin-kang-tsuan is the name for diamond, and not as Panthier suggests an instr.
ment for boring dinmonds.
116. According to !ge Moh annaly, the califato of Bagdad endared six hundred and

twenty-six years, a. D. 632—1258, under fifty-ono califs,
ur. B BB 5 $2 T amnot aware what word i intended by f'o-bich'a ; evidently
- a fureign word is rendered by the Chinese characters, Paothier does not besitato in
trauslating f'o-bi-ch'a by *excallont,” bnt ks does not infornin us in what language this

word means * oxcellent.”

us. by B A8 B B o ¥ B Bk Pauthier translates: 4 Lo khalife
s'on soucinit pen [i.c. des chevaux]).  Lour boisson est extraite d'une espbos d'orange
rafraichi qu'ils el avec du sucre.”

119, Hu means foreigner with regard to China, and aspecially the people of western Asin
a%lndin are te{me(fso; bat ;fumm :hnuls.’not bave travslated: ¢ 3 Poo-ta était Je
patriarche de tous los dtrangers ; clest 0o] tous ces étrangers gtateut ses servitenrs.”
That sounds Like  foreigu legion u the calif's servico.

120. T"ien-fang (keavenly Louse) acems to refer to the great 1nosque of Meoca, which enclosos
the holy fuabs. Burckhardt in his *‘Travels in Arabia efe.” P- 134, calls this great
mosque Beitullak or “houso of God."”

121, Pei-yen-ba-r renders very exactly the Persian peig Y ing

122. The Chiueso author scems to ‘apply the name of T%ien-fang to the

Soheml, 8 noanhot ?

wholo of Arabis

THE REGIONS IN THE WEST. 7
“In* Kono Kba's biography it is stated] “To the west of Baoda, at
Iy KQthhme thougra.ng Z there is X B Tign-fanq-m Tke general
‘73 Dju-ski thero sent a letter (to Houlagou), in which he begged to
¢ hly snbmission. Al believed that Dju-shi’s intention was sincere. His
pirz was acoepted and no precautionary measnres were taken. Bat Kouo
"BEd made the following objection: Do not forget, that treason on the
‘of the enemy can put our army in danger. In time of war all ig deceit.
() take procautions; otherwise we risk bringing shame upon our-
vea'. Precautions were accordingly taken, and indced Dju-shi came to
afack gur army ; but he was defeated by Kouo Khan. BREe
. #uan-fan (sultan Bar) snrrendered.1% .
2fo:the west of Ttien-fang is the kingdom of 8B Msrsa
"é'bimtry. There is gold in the ground. In the night at some
:‘%ﬁéhcnm can be seen. The people mark it with g feather and
2 hen digging in'the day-time, pieces as large as a jujube
t1o light ' Mi-sir is six thousand & distant from Baoda,
i2In the biography of Kouo Khau it is stated, that JMisir is forty &
ably a misprint)* distant from Ten-fang and west of it. Its ruler is
“galtan ] J§ K'o-nail?l
"Mi-si-r is the sea, and west of the sea is the kingdom of
&P trdang.  The covering of the head for women there resembles

X
"o' 800 in our paintings representing the 3 EE Plu-se1®
it "4.“"'"':‘.‘.:' . —
iekbes Cilnesa travelisr of the Mongol time, Y5 Je 1 Wang To-yiian, who visited
Y, foreign countries, i kis work By B 7 B¥ oo g chi ko, published in
jAmtia K 3 Tvienrang o “beavenly ball.” To the Htery of the Ming
chap. 882, this name is written xXH Trien-fang, and there is met
0 Qe zamo w Mo-kia (Mecea). T may obsorve, that the Arabs have beon
M/ koot t5 the Clineso sinco the 7th century, under the name of o B Tushi.
998 iy pammplilet on the intarconrse betwoen the Chinese and the Arabs, published in 1871,
BABA character, In the Fuan a4, 39 written ta, but that Is evidently s mistake
h
1 by the cmiasion of & stroke. .
SL Iy ¢ to make these t with any of tho military ex-
37 padltions of the Mongols, as reparted by the Mobammedan writers. Perhaps the war
agatest Nasstr Saloh-eddin Youssousin Syria is intended. ‘Vassaf gives the text of two
o0g Jotters Nassir axchangod with Hon before tho hostilitios began. (D'Obsson, Le.
L B p 29L)  Scltan Bor i ps the cmir Besbars, who commanded the
sy, which entered Syrin in 1260,
#r nxans Egypt, the Mizratm of the Bible, called Masr by the Araba.
2ounds Biks tho story reported by Strabo, boolk xvi, P- 198, who states, ¢ The to-
#end o the island of Opbiodes near Egypt, is a gold-coloured (ypvoocidng)
O which is of anch o brightness, that it canuot be seen in the day-time. It
t that the sgnﬂuem can sag it.  According to Keferstein (Mineralogia
trabo is not what we call topaz, but the chlorgphan, a kind
29 the property of emitting o phosphoric light in the darkness. The
stating the sano about gold, has probably misunderstood the story ho

.mmm I» perhaps o misprint, and is to be rend 2R to. Thon the name of tho

Fozad giat s,

E, B0 Bouto, and could bo {deatified with sultan " Couttouz, who at that time
% m;;: gcngm'l?hi:one g the Bn;l:iiﬁs: aaini::s, noxt Buddhn most venerat-
R on of living heings, idol is represented in almost eve

%_ temple, often in the form of o femalo, and with curi P , especially 3,
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The men aro dressed according to the customs of the Ay
barians) and are of good character.)® When th
not {ake off their clothes.
[The biography of Kouo

1259) the prince Hii

on the west and su
Wu-du sultan said :
Now I see this divine man is
After this the imperial army retu
There is (in western Asia

feet like & camel, and of a bluish

F IR K7 B ru

dans les armées trangires, sont

130. My IR biterall
:t"o?dod 1h?;gphme, s
By Fu-lang doubtless

ey go to bed, they do
live separately.

car 1258 (or beginning of
ouo Khan to cross the sea
the ruler to surrender.13¢
‘Last night I dreamed of a divino man.
and bo sarrendered immediately.

Husband and wife

Kban states] “In th
-lie-wu (Houlagon) ordered
bdue Fu-lang. He summoned

) a large bird, above ten feet high, with
gray colour (#). When it runs it

thier translates : Jas hommes do ce pays, qui servent

trds-braves”” Rémusat has: ¢ Les hommes sout bons

*‘ e annonaced to him fortune or misfortune. Panthier misunder-
took jt for the name of the ruler,
the Franks (Europeans
ule's Cathay, p. 336), **Th
Compare alw Pegolett
¢ They call Franks, all the Christians of
o Yulo) westward.”

aro meant. The medimval travellor
y*term ws Franks, not from Fraunce
he land routo to Catbay
theso parts from Romania
especially the Roman empire,
oginuing of our ern, was first ealled x*
No plansible explanation can b
of the 1*ang, 618-807, we are to) d, that the
ﬁﬁ ﬁ Fu-lin, and a
» P- 458), that the

but from Frankland.”
(Yule Lc. p. 292):.
(Greece according t
kuown to the Chineso since the b
(tho great Ts'tn) in the Chiness
the origin of this name.
country formerly called Taets'in has in
French orientalist Las suggested {Nouw,
namo Fu-lin is probably derived from th
C inopl eed

but Bolin (Yule's

later days been called
eau Journal Asiatigue, tom. ix
s used in ancient tim;
) inforins us, that the Greeks never

Cuthay, p. 402, note). But some
etymology of the name Fu.lin.

called their city Constantiuis
arguments oan also be produced in favor of another
kich name appears fi

name of Ferenghi, although
now (in Persia at lenst) has
ks. Perhaps the characters

the history of France nn:i G

loubtless from our J

ate the word Franks, for in the —

anation.of foreign torms found in the works
see Wylie’s Notes on Chinese
, it i8 stated, that the correct
which approximates to tho
osignates the Fraoks. The
crossed the sea and summoned the
at the Mongols had some differences
reports that Honlagon gave orders to
Mareo Polo, p. cxxxii.) Besides the
ut the Fo-lang or Frauks,
uls under the year 1841 or 1

re, that the kingdom of

the rmeaning of ¢ foreign, "

FH were also intended to design.
3 &s'te king yin yi (an ex;
the Sanserit, with an cxamf
literature, p. 169) published in the middle
pronunciation of the two ch

arncters is not fu-lin but fu-lan,
e the author of the S5 shi & d

expel the Franks from Syris.
story reportod in the biography of Kouo Khan abo:
mentioned a second time in the Yian sk in the any
40, roigo of Shun-ti. It is stated the
tribute, a benutiful black horse, about

waa black all over, except the hind foet,
to state, that by Fo-lang France is meanf
VI of France offered this horse to the C|
thay, p. 840) has produce
who iIn Lis narrative of

(Compare Pauthier's

ect, 8 inchcs%:igh. It
Pauthier, does not hesitato
und that thero can be no doubt, that Philip
Gaubil also trauslates Fo-lang by
d evidence that the horse spoken
travels states, that be arrived at
1t is only once, that the anclent
ography of 5§ PE Aisie
that his native country was
of the west, and also in astronomy and

of was brought by Marignolli,
Peking jn ‘fgu and brought large horses for the Khan,
‘u-lan occurs in the Yiian shi.
(perhnaps Joshua, or Joseph), Yiian shi, chap. 134, it is stated
that ke was well versed in all languages
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are the size of o F} skeng (a

‘Tedifod.! Ho'sorvad at first Couyono khan.  Coobilai khan_ entrusted him in 1263 with
mx:fmc astronomicul tfnd medical Boards of the Si-yii (Persia), ete. Afters
[ Ewrgrds bo received tho title of Fi-dan wang (prince of Frankland). His sons and grandsons,
ad mentionoed In the Yian ahi, have ull names which sound like European names,— Ye-ii-
(Elins), Lu-ko (Luke), An-tun (Antony). One of his daugliters was called A-na-si-
my-s36. I may finally mention, that in the History of the Ming dynusty, 1868-1644 the

1, Smpteniediiil . .
¥ Pranke are tenned ) LR Fo-lan-gi; but we must not be astonished, when we find
Ui52l b the Ming shi (cl?;. 5’2’5)%“&!0“\&!& that the country of the Fo-lan-gi is near Man-
*‘:ﬁi{* socn). They meant evidently the Portuguese, who iu the boginuing of the 16th
ti-Rosatary had conquered Malaces axd settlod there, and in 1517 mada their first nppearance
JE yCanton., Compara Mr. W. F. Mayers able essay *On the introduction and use of ®
&% ganpowder and fire-arms among the Chinese,” in the Journal o5 the North-China Branch
:f the Rogal Asiatic Society, 1871,
%‘ bird with camel’s foet is tho osirich, in Persicn shutur-murg (cnmel-bird),
gy 0 nothor states, ¢ when it rans it flaps the winﬁﬂ i” which i3 guite correct.
SFUTAS s known, the ostrich, pobwithstaading its wings being wel developed, is not able to fly,
bos when ranning rapidly it always extends ita wings. It seems to me, that this fact is also
foded to in H i Job, xxxix: 18. The English translation of this passage
s 3 44 What tme she lLiftoth up herself on high, she scorneth the horse and his
doe,” By lift up on high, [ think, tho translator could only meon fo soar up, Havi
Do know) of Hebrow I .am not able to discuss the of this translation, but
0 that the Hebrasw text has not the meaning suggested by the English
the Russinn translation of the same passage means,—when she
Jews, who kuew the ostrich very well (correct nc-
regarding {tg habits), bave overlooked tho fnct, that it is not
g my learned friand Mr. Schereschews ¥ to give me
o the translation of the passage in question, e has kindly replied in the fo)-
qolte right, Tho English version is wrong in its rendering of
g9 Job, ixxxix; 18." The original does not mean, ¢ What time she,’—
) Mbhﬁu fominine gonder in the Hebrew,— ¢ lifteth Lerself on
g - eaghst to be rendered, ¢ What time sho makes,'—viz., the wings, whick word
=3 upti 2 208 expressod in the Hobrow, — o flont on high,’ i.e. to flap the wings in the
- 0%riolwe 3 when they run. Tho original Hebrew b )\ QY pR9 nyo
baethT Sewmicrom tammrd, tat whit tims on bigh she makes to toat,—i, o, Ze wings.
; be Batiword ¢ txmrd? £ thing person feminine futaro, in the hiphil ‘or causative form” of
D459 verb I ) 1) wara, which moans ‘o iy, to hover, to soar.’ ‘o render tamriin 1he
uter or the vo, 08 the Enjli:h version does, is grammatically incorrect, The Liphil
;lt. WAFS Tequires an object either exprossed or implied. The
It cnse iy toings, which is plainly implied; as the word wings is found

¢Com tempus fuerit in altum ALAB erigit.’” The ostrich,
only in the deserts of Afiica and western Asig, was known to
tmes, since their first intercourse with the countries of tho far
History of the Auterior Han™ (Ts'ien Han shu, chnp, 96, article
th:; 2: ez?_sror m;;ﬁ, B C 140423 ﬁ;st-sent an ombassy to ﬁ E.
g ) Sty Which according to the description given of it, can on|
Bk, Jentified with ancient Parthia, the empire of Elae dynasty of the gAr&ncide:: In tlxlg
SaRA '- %.Bﬂl, from eight to nine feet high is found, the feet, the breast and the
. W it resomble the camel. it cats barley. The name of this bird i
ﬁwo, which menns in Chinese the *bird of the great horse,” The
:{vw means o ‘_'msq ueed In sacrifices,” but its originnl meaning was a
Prey ™ (sed Kangli's Dictionary). It is further stated, that afterwards
o thbhd u&: an embassy to the Chinese emporer, and brought as n present the
: : 0 cob d. {n the “X:leory of tha Pusterjor Han* (Hou Han shu, chap.
: alnanda “Jﬁ'bﬂn Ao is mentioned again in A, p, 101, ‘They brought ns presents
L o Inrge bird. 1y the “ History of the Wei dynasty,” 886~—B58, where for tho
& M&” the "“3"‘! “% ;ﬁP?-su occurs used to designate “Persin,” it is stated, that
S N'm ere is o Jarge hird Tresembling a camel and laying oggs of large size. It
i e u:mwt fly far.” 1t ents grass nud flesh, and also swallows men, In ko
. sc-Y Higory T'ang dynasty,” 618—907, the caruol-bird is again mentioned as a bird of

o -Ponin; ang besides this, o statement is found there, that tho ruler of if: K Bre,.

P

'
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There is a kingdom 75 & F Shi lo-tze (Shiraz), which produces
pearls. The name of the ruler is {fi & [ 3 & Ao-sze a-t'a-dei. To
the south-west is the sea (Persian gulf). The men who are engaged
in péarl-fishing get into a leather bag, having only their hands free.
A ropo is attached to their loins and thus they glide down to the bottom
of the sea. They take the pearl-oysters together with sand and mud,
and put them in the bag. Sometimes they are attacked there below by
sea monsters; when they squirt vinegar against them and drive themn
away. When the bag has been filled up with oysters, they inform the
"men above by pulling the rope, and are then hoisted up. Sometimes it
happens that the pearl-fishers die (in the sen). '

‘ he biography of Eouo Kban states regarding the same kingdom Ski-lo-
lzcET“The imperial ariny (after having returned from Egypt and Syria)

huo-Jo (o country generally identified with Tokkarestan) sent & camel-bird as a present
to tho Chiness emperor. The' .
Chinese ‘materin medica Pen -~/
ts'ao kang mu, written ot the
ond of tho 16th century, gives
(oln:g.o 49) = good description
of ostrich, complled from l}
ancient avthors. It s said )
amongst other things, to eat cop-

per, iron, stones,"ete. and tohave

only two.claws on his fest. Its

legs are so strong, that it can
dangerously wound & man by
jorking. It can run °three
hundred & o day. Its native

countries are ﬂ' A-dan

10

Aden) ond ¥ b ' \ )
sy Mygya®

drawing of the came)-bird in the
Pen ts'ao proves, that the
ostrich was well knowa to the
Chineso in ancient times, and
that they. paid grent attention
to it. Our traveller Ch*ang Te
does not apeak clearly, where in
his time tho ostrich was fourd
in western Asia. He mentions jt
after having spoken of tho Fravks. In the * History of the Ming dynasty” (Aftng

shi, tg::s SZG), the ?ﬂtry of _,%{ @;g B Fu-tumosee (Hormue on the Per-

sian i P g Lot us s06 what westorn authors
state about the existence of ostriches in western Asia. In o leayned article on the
g phical distribation of the ostrich, by the well-known ornithologists Hartlaub
and Finch (seo Petermann’s Geogr. Mittheil, vol. xvi, p. 880), it is stated, that
in recent books of omithology, the ostrich is always spoken of only s o bird of Africa,
whilst ch?phon saw it on the borders of the Euphrates ; and ancient Persian anthors o3
well as Chinese wnention it as a Persian bird, occurring even in the eastern part of Persia.
The Inquiries made on this subject by modern traveliers has led to the interestivg con-
clusion, that up to the present time ostriches nro met with, although'got frequently, in the
countries of western Asia, assigned to them by the Chinese autlors. The Prussian consul
at Damascus states, that every year about five hundred ostrickes aro killed in the deserts
near that place. The well-known travelier Mr. Vamboery informed the authiors of the
nbove-mentioned article, that ostriches are well knowu in Kerman, and that they are even
ocensionally killed on the lower Oxus, near Kungrat,

11

4 t5 the south-west (it is not cloar from what place; probably there is
o, and it skonld be read—‘to the south-east’), to the kingdom of
The enemy’s troops presented battle, but were defeated at the
k- The Sultan 3@ g F fi] 3 & Huan-seegan a-t'a-bei

THE REGIONS IN THE WEST.

gdoms) is the nearest to China. The population of it is
t.t;i'olv:e millions of families. . There are famous medicines,

‘walnuts,” precious stones, $8 F Fki-she,'™ §7 8 pin-t'ie!® and
D rroducts.  In this kingdom there are largoe bells suspended neax

{ The houses are made of reeds. As it is very hot there
";-, people pass the whole time in the water. o

‘biograpber of Kouo Khan seems to have been mistaken in speaking,
"baving mentioned Shiraz, of a country B{ & Pin-t%e, which
8:bave seen, in the Si shi ki is esumerated amongst the products of
dustan. - In this biography it is clearly said, that the imperial army
d Pin-ttie. Kouo Khan defeated the enemy and thesultan fy 3 Gia-
¥ T —

s 'of the Chineso uthors is Shiraz. On my ancient Chinese map the name

¥ F Shedatze. T may obsarve, that Marco Polo calls tlis place
by the Chinese nuthar records shout pearl-fishing is quite exact, and sounds
@ts Ikd & translation made from the statentents given by the Arabian geogra-
about pearl-fishing nenr Boharatn (ses Ldrisi, traduit par Jaubert, tom. i, pp-
oy araln was, according to D'Herbelot, Bibl. Orient. p. 158, in ancient times
of @'provinos of Arabis, strotching along the sharo of the Persian gulf,
the pearl-fishiug on its coast. On modern maps 1 find only the island of .
tnarked, well known also in oor d??s for the penrl-oyster beds in its neighbor-
RO’y worked by the propri (Compare B ’s Report, in Petermann’s
Higheil, 1878, p. 87.) Baharaln is also marked in its proper place on the an-
map, and the name is rendered there by the characters /\ )
s .zt:‘ the time the Mongol armies invud:{ western Asis, Shu‘ran:? o?r{tEr
Wyﬂ wos the enpitall formed = little realm governed by
. :Seldjoucs, who had become independent, were desig
‘Chinese ch ta-bei ara doubtl for this name.
ot appearsd in Persia, the atabey of Fars had sp ly rend ge to the
-aud bo was pot troubled in his possessions. But after the conquest of the
78 took pleca in Fars, and Houlagou then sent a division to Shiraz to punish
atabey Seldjonc Shah, (See D'Ohsson L. c. tom. iii, pp. 400 so4q.).. I cannot identify
: "nlnel of the atabey as given by the Chinese authors.
&g (chicken tongus fragrance) is according to the Pen ts'ao kang mu (book
€ 20)," 8 _synonym of ] ﬁ ting-kiang (uail fragrance), which is the common
gdwu (the dried nromatic Hower buds of caryoplniylln: aromaticus). Judgiug
iy hﬁﬁbvn quoted in the Pen ts'ao, as mentioning cloves, this spice seems not to
Peren lt,h::n:hn C‘l;ina beforz the 6th fenltn{y.
A, i e Pen ts'ao kang mu oxpluins (book viii, p. 86, article #de, *fron "),
very valaable steal, brought from ~ Po-sze (Persin). It is said to cut gold and jurlz.
Tiere % ‘;ﬂ‘ many glm besides Damasous farned in western Asin for their stoel hindes,
~oto, imvtance ed aud Ispahan. The Indinn steel is olso very valuable, A

bowever of the 10th centary identifies the pin-ttie wil "i-f"
X pin-t'ie with nﬂﬁﬁ eh'i-fie-
hich ents iron), which lattor Stan. Julieu states correctly (Mél. de Geogr.
bo the magnet. In the Pen tsao, book x, f. 2, the magmatic iron ore s
ts"e-shi (stone with affection), and B § Jq si-chen-shi (stone
M tho needlo). It is found in many provinoes of China. ¢

atabeys (auncient
d by this name).
W’hgn the Mongol

!Arsj
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In the 7th month of 1259 the eultan [ij £ A-dsao of the kingdom

JU B8 Wu-lin came to offer his submission. He surrendered a hundred

and twenty large and small cities with seventeen hundred thousand
families. In the mountains there, much silver is found. :

[ The biographer of Kouo Khan states regarding the same subject as fol-

lows.] 1In the year 1259, the scattered army of the kingdom of Jobk Wu-

lin, ?.mqnnting to fortfy thonsand warriors, was defeated. The snltan AT

iﬁ;ﬁ:‘? surzendered, and @ bundred and twenty-four cities were cap-

The kingdom of the & &1 JF Hei K'i-tan (Black Ktitan) is called

& B 9 Kt li-wan (Kerman ; the third character must be read £} man,

I think). The name of the ruler is sultan . 7% & T Iu-kiao-ma-ding.
Having heard of the glory of the prince (Houlagou), he came to submit.

He has a great city & B % Ba-li-sze 28
The biography of Bouo Kban speaks also of Kerman and states that K44
wan is south of Wu-lin. The ruleris called /8 %5 55 T Hu-du-ma-ding.
After this in the biograpby it is said, that the Si-yii was subdued and Kogo
Klan went home to the emperor Mangon, arriving there a short time before
the lattor died. (Mangou kban died in Angust, 1259.)
[Here Chtang Te finishes his cnumeration of the different countries

which had recently been invaded by the Mongol armies. The re.
mainder of his report contains ouly the mention of beasts, plants, pre-
cious stones, and other products found in western countries. He adds
various miraculous tales, which at that time may have circulated
among the Persians.]

The fif -f Shi-tze (lion).’8 The mane and the tail of the male

186. It is diffionlt to say what country is meant by Wu-fin, and what sultan by A-dsao or
A-bie-ding. These names cannot be ideutified with any name -of conntries or princes
mentioned by the Persian authors. :

187. The Chinese authors evideutly speak of Kerman, which is up to this day, the name
of a city and & province in southern Persin. The
Kerman the kingdom of the Black K'itan (Ciivakitai). Cara means “ blagk” ip Mongol
as well asin Turkish, The name of Carakitai used by the Persiun bistorians therefore is
ot o Persian name, In a previous note (see Chtang-cltun’s travels, pote 83), I have spoken
of this dynasty originating in eastern Asin, and reigning in central and western Asia
neasly a century, until it was overtbrown by Tehinguiz khan in 1218. Afier Tohinguiz
had left western Asia, Borac Hadjib, at first 2n ofticer of the khan of Carekitai, after-
wards entering the service of the sultan of Khovg had ded in establishi
himself in Kermen, and founded o dynasty, which maintained jtself there until 1809.
This is the dynasty of the Carakitai in Kerman, spoken of by the Chinese nuthor. The
city of Ba-la-sze mentioned there, scoms to be the city of Harsis, which is quoted in
D'Herbelot's L3ibL Orient. p. 175, us o city of Kerman, or perhinps Berdurdshir or Consshir,
which D'Herbelot states to Live been the ancieht eapitul of Kerman, D'Ohsson (. e tom.
i&i& ;;R ji) g’:pells the name Kevashir. On the ancient Chinese map there is o place

l Sie-la-shi marked, ‘east of Shiraz which by its position might be i ntified
with Kevashir or Kerinan. The sultan Hn-dauz-’ma-ding of the r(')ohinese a::gthor seerl?s toﬁhe
Kotb-eddin, who reigned abont that time in Kermau. But ke is stated by D'Ohtson to
have died in 1258, -

The proper name of the Jion in Chinese is ﬂ?ﬁ shi, and 50 it is called in the Pen ts'ao.

The character tze properly meaniug ‘“son,” in the popular spoken lunguage is often
appended to words, withont having any signifieation. The lion, although an inhabitunt
only of Africn and western Asia, was known to the Chincse in early times. It scems,

138,

Chinese author is right in calling
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like tassels. By a blow with the tail it can seriously hurt men.
roars the sound comes out from the belly. The horses hear-
v¥oar are seized with great terror and urinate blood.

is first mentioned in Chinese books in the secoud century before our era.
History of the Anterior Han (Tu'ien Aan shu, chap. 961), it is stated, thatin
om of £y X ILf BB Wu-ko-shan-i the unimal Biff o#i is found. The des-
n given of this country points evidently to some part of Persia. All accounts regard-
in western Asia, as found ju the Ti'ien han shu, seem to have been gathered
al Chang Kien, who went there about B.c. 120, The character shi
 poeans *‘master.” There is some probability for the view, that this character was
ed to render the Persian name of the lion, which is shir. The & History of
e Han® (Hou han shu, chap. 118) reports, that in the year a. D, 87, the
023 g‘wc!ont Parthia) sent a ski, or *‘lion,” and an ostrich as presents to tho
gotol China. In the year 101 another lion was sent from there to China. In the
the Northern Wei,” 886-558, where Persia is first described under tho name
 Tions ars mentioned as béasts of that country, and the ** History of the T'ang
aks of & Iion sout by the ruler of the country of 5§ Kang (which is generally believed
.¢0 the presont S d), to the emperor of Chius, in the 7th centwy. Up to
the lion in Chizess books was not designated by o distinct character as now, but
4 ﬁ ki, meaning properly ‘‘master.” Asmay be found in Kanghi's Dictionary, .
e 55 ohzi for ¢*lion ™ was invcnte;l nbou;' i; D.GGUO, for it a[':pat;r; l;iut in the
diglocary Ttan At the time of ths Min asty in the 15th century,
. ly m from western Asia to Ch?un.ynl)a{nﬂed aoccounts of this
found {n the Afing shi, chap. 882, art. .So-ma-rfum (Samareand). It
thers, flat in 1478 the so-lv-f'an (sultan) A-heima of Samarhan (it seems
the son of Abusaid, and the great-grandson of Tamerlano is meant),
he ruler of Ys-sze-pa-fian (Ispahian), scnt two tions ns a present to the
Whon the ambastadors arrived at Su-chos in the present province of
WJ from western Asia to Peking at that time, still led throngh
Whs"time of Maroo Polo), they requested high officers from tha Chineso
) oot them, dxd to reccive the lions, This suhject was discussed in the
ﬁﬂm from different sides it was objected, that lions are useless
Birint b In sactifice, 'they are also unfit to be yoked to n cart;
fsboald be xefased.  But the emp dered an eunuch to be sent to

Yoas.” The food of the Jons consisted in two Tiving skeep; two jars of FE F

(8 X103 of wour s0up) and two jare of milk with haney, every dag. The okjections
vouncil of ministers against Lions, were not in Zhiarmony with the popularity

al anjoys.in Chine oven in ourdays, shere the‘Clinese know the Jion ouly from
;palatings, ar from the grotesque wncient marbla lions guarding the entrances of
fmwweir cemeteries.  Li Shi-chen, the author of the repeatedly-

d g tau, who wrote in the sacond half of the 16th century, gives (book
Intarecting accounts reganding this atimal, which prove, that the Tion hes

#2ma lofly impresaion upon the Chiness as npon western nations, who in their
teadlflons always consider the lion as the king of animals, Li Shicchen in ex-
thé Chinese nams of the Tion, suggests that It was called shi {master) as being
wzimels (B B& 4B). (This etymology doss mot invalidate my view, that
; Med he Porsion shir). He terms the ‘Sanscrit (4K) name 1 {1
; t nrme of the lin s singha). Ho states further:. “The lion is
o bm of western Asta. It resembles the tiger, but is smeller. The colour
PR bs yallow or Like,gold.  The hend is large and like copper, the forekead is like
o R 'ﬂ:. &ru Itko iron hiooks, the teeth like a-:3aw, the ears are pointed, the nose is
o 2y I8 €yes thine nl‘ik: gfhml:g, ;he m&r resembles thunder. :Vhen the lio% is

-y eeth ; when dt is «cheerfidl, 4t is imposing by its tail. e
w fion has at its.ond @ dage tuft of bair. Thl’:&f:ga -iynpu'cvided with
e v " When tha dion roars, all other beasts See awny, mnd the horses urinate blood.”

» A gpoddrawing of the Tion is found in flre “ancient dictionary T Bhga. The
- "ommentxtor of flis ery who wrote in fhoe 4¢h century, tries to identify thelion (i)
a beast 3% R #uan-mi mentioned in ancient Chinese books, os enting tigers and leo-
‘hml‘!mﬂblh!’y identification, In the 1nst edition of the R ya (1802), in the pre-
4 stated, that tho drawings appended.to that work date from tge time of the Sung
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the peacocks represcnted in our paintings, only they have their tails
covered by the wings. But every day at noon the tajl opens like a
splendid green screen.140

189. Perhups tho autlior speaks of hyenas. s
140. Rémusat trunslates the thres characters 35 2% B jo ts'ui pling by, “commo fait

141
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The wolves in those countries have also manes.139

‘Wﬁ“ Their oxcrements and urine are fragrant like musk,
The 3|, % ktung-ts'io (peacocks) of the western countries are like

here are £ 18 ying-wu of five colours (. e. variegated parrots).
@ g ] F::fag-t'o (wind camels) are used for despatching couriors.
3 ' thousand 4 in one day.s But there arc #4 & po-to
-which also transmit news to a distance of a thousand & in
Tlere are also F I8 hiang-mao (fragrant cats),¥! resembling our .

// dynasty, and that they
i

have been carefully copi-
ed. Thus the drawing
of the lilon, T present
here to the reader way . N o :
made originally betwaen ! £5¢ maoantains t.‘;m of Peking thero are two kinds of Eapmm. The smaller species is
the 10th and 12th cen- LRGEFTEERRNAY 'a-pao by the Chinese. . B B
turies.  The lion seems [ Fimg-£0,- o5 as the Pents'ap (book 1, f. 88) writes the name B Jeng-
to have spread in an- g (wind-footed camel), explaining that it means swift like the wind, the \Chnﬁso
cient timesover tha whale ) d the one-lumped camel or dre ¥ ( ). e
of western Asia, gs far fiitne & darivod from tho Greok Bpopag, ddog=vawift.” So Strabo terms the swift
even as Transoxinna. '(book xv, p. 724) with which Al der us p d Darius, and afterwards
Alexander the Great is 6 murderer of the Persian king, to Bactria. The one-humped casnel is o native
reported Ly Curtius to and the south-western part of Asia, whilst the two-h mped camel (i
have killed a lion in i) Is an inhebitant of central Asia and Mongolia. But it is found also in Persi‘a.
that eountry, between hlo that the existence of camels, and their usefulness as beasts of burden, in
the pressnt “Samarcand # of the ‘anclont world, depends upon certain climatio conditions, which are
and Bokhare, We are trioatly* oppost e two-humped camel inhabiting the vast pl_utogu of Myugohg,
Ehe'whtiter s exoeedingly cold, is not fit for supporting heat ; but in winter it js quali-
i s ctre: ) snow-storms and want of porishment for a blooug n!ng. b In m;;
5S¢ Ramisn mail between Kiachta nud Peking can only be carried by cam:
The western camels, ogn the contrary, are beasts fit only
Beyerts of Africa and Asia, where the temperature in winter does not at-
iand I very acntitive to enow and cold. Numbers of camel skeletons can
o rouds crossing mountaiy ranges in Persia, and cov:’l'ed witl;];now ;;lﬂmn;
big o) ‘and the two-bumped camels, nithough confined originally to differen
wete both known in early times :«; the .eugtem as well as to the western
X POsde39 some photographis of the ruins of Perscpolis, taken by my lnte friend
o8, In which th two-bumped came] repeatedly appears in the bus-reliefs of the
.. On the other sids it can ho proved from the Chinese annnls, that the
Y dromodaries in the second century before onr ern.sg was again the general
ho brought the first aceounts of the ~— yifeng-tlo-fo, * one-
P " bo,saw in the country of the Ta-yie-u%l%ayae, according to Ritter,
2 0xes), Compare Zitien han shu, chap, 96. Afterwards they -are often mene
" “ﬁoﬂynt:&s Listories, sometimes also onder the unme of Zﬁ # }g[':' tu~féng-t'o
r{Seasing aleo ¥ ono-haruped camel ™), ns camels of western Asia. ‘T'he two-humped camel
Of the Mongollan deserts is and plumper-shuped than the one-humped, and cannot
Mg tratned for swift reciog like the slender-shaped dromedary, which has been noticed by
N Chloem traveller ns the “ wind comel ” Chardin, a French traveller in Persia, about
HIARNS Rdred \years ago, states, that the camels in Persia trained for the service of the
ety 378 callod revatic, “runper,” and adds, that the same camels were known to
L 8XewWs tnder the name of gonela fareka, meaning chamoau volant.” 1 have not
RNt find In M'Clintock’s valusble Lucyclopadia of Biblical Literature o term
ing Eke that. A, regards wild camels, the Pen ts'a0 quotes an nuthor of the 11th
Sates, that B Ef: yopto (wild camels) are met witli only in the deserts
Froper.  Their existence there, up to our dnys, haos been ascertninod
by the Rowiog traveller Mr, Praewalsky, but Mr. Elias (Proceed. . Geogr.
"53‘5. P 1) quotes othier modern travellers, who notice the wild camel i the

o
“u‘ The convoyance of letters by means of pigeons is an oriental jnvention. The Persian
~ "’Ldm aathors mention repeatedly carrier pigeons used i western Asin, even in time
k‘"‘ In 1262, when the Monguls besieged the city of Mossul, n tired pigeon, destined
225 tha besieged, sat down o one of the catapults of the Mongols and was eaught, Io
W3 Soond the pigeon carried the news of the approach of an ancy sent to relicve

wpecies of viverra yiolding thia perfame, v, civetta in Africa, and v, sibetha in
> "';Babo:t: kept in u’half-dgmcsticated stu’lo, for the purpose of yioling civot. I
ki ot awsre whether the civet cat is mot with in western Asia in o wild state, but as
%' Peraians and Arabs in ancient times were very fond of civet, they probably kept the

e
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told by the Porsian au-
thors, that Houlagoy in
1256 arranged & lion
bunt near the Djihoun
(Oxus), and that ten
lions were killed. (D'Ohs-
son, tow. i, p, 140.)
As far ns I know, at the presont day in western Asia, lions are found only in sonthern
Persia, especially near Shiraz,

Ty

Toisoau tsoui.” He does not translate the charneter p'ing at all, which means * screen, ”

ﬁ R Fei-ts'ui is the Chiness name of the Kingfisher (aleedo bengaleneis), the beanti-
green fenthers of which are made up into diﬁ'Zfent oruaments. Therefore £3"ui means
also “‘green.”” Ineed not mention, that the kingfisher never spreads out his tail Like the
peacock, a3 Rémusat states.  J[, % Kung-1s'io is-the Chineso name for the peacock,
In European books relating to Chiun, I have often secn the Clinese name of the peacock
traoslated by, *bird of Confucius.” Indeed the character X'ung vep Confucius’
name and ¢s'io moans ‘‘bird,” But the Clinese do not intend this menning.  K'ung
means also ‘grest, excellent,” and at the time of Confacins the peacock was not known in
China, The Pen t'ao (book xlix, f. 17), in explaining the name of the pencock states,
that Xfung menns ‘tgreat;” but that perhaps by this sonnd & sonthern (foreign) word is
intended. ﬁ ﬂ ﬁ o-yu-lo is given there as the Sanserit nome of the bird. (Accord-
ing to Crawford's Jictionary of the Indian islandy, p. 833, its Sanscrit name is masinra).
The peacock seems to be first mentioned in Chinese books in the beginning of our cra.
I have not been able to find any allusion to it in the Chinese clnssics. In the ¢ History of
the Posterior Han,” which began its rule A, . 25 (Hou han shu, chap, 118), the ktung-
ts'io is ated gst the animals found in T*ao.chi, which country is generally
identified with Persia (Tadjiks). The Pen tstao states, that the peacock occurs in Kiao-
chi (Cochinching). In China it has always been considered ns n rave bird, and our
traveller Ch'ang To seems only to have seer paiotings of it in Chinn. Now Chinese
daving woar | k feathers on their oaps, as & mark of distinction, but the bird is
not frequently mot with. I have seen jt ionally kept by bird-sellers in Peking. The
native country of the peacock is India.
Hianganao, ¥ fragrant cat.” The outhor means doubtless the civet cat, which produces
the perfume known under the name of civet and bighly prized by the oricntals. Thore

4
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M A Shan-hu (corals) grow in the south-westorn (Mediterranean)
sea. They are taken with iron nets ; some of .them being three feet
in beight.14s

The §§ 5 lan-cht is found on the rocks of the mountains in the
south-western countries. There is also the B} BJ ya-sze of five (differ-
cnt) colours ; which is of a very high price.s

Mossul. The Mongols had Just time to send & COrps ngainst the enomy which was de-

feated. (D’Ohason L. ¢, tom, i, p. 872.) Carrier pigeons are kngwn also in China, The
Pen ts"ao informs vs (bock xlviii, £. 84, art, 8 ko, “pigeon™) that the pigeons which
carry lotters are tormed 5 N feinu (flying slaves). 'Wo ure also informed, that the
Sanserit name far pigeon is 3 ¥ kia-bu-de-kiz (intended for kupota). The

Persion name for pigeon i8 Lebuter.
145, Shan-hu. The same name is used up to this time in China to designate cornls, which
are highly valuod here. The Pen :'ao treating of the cornl (book vidl, f. 53 ; it is ranged

ere among the precious stones), venturss no explanation of the name shan-Ju, It

Seems not to be a Chinese name, Corals Are not found in China. 1 find them for the first
time mentioned in the ‘* History of the Posterior Han,” A, 0. 25221 (Hou lan shu,
chap. 118). Corals are said thero tobo a product of Za-tssn Auo (the Roman empire ;

860 note 181), In the 4 History of the T'ang dynasty,” 618-907 (T*ang shu, chap. 2583,
artidle #o-Zin, “ the Groek empire;” see note 181), some nccounts of coral-fishing are given

in the following terms: ¢ 7The coral tree grows in the sen on rocks Like mushrooms, 1t

is at first of o white colom § ofter a yoar it obauges to yellow, and in the third year it be.
comesred. The branches are much entangled, "The cora] tres, which attaing a height of
three to four fest, iz fished up by iron nets, by mmeans of which it ig broken off from

aro found The Pen ts'ao &ives as the Sanscrit pamo of the coral £k i & i)
bo-bai-so-fu-lo.

146, I have not been able to find ejther in the Pex a0, in any Chinese dictionary or other
Chinase book, an explanation regarding the produots Zan-ci'i and ya-sze mentionod in the
above passnge. Panthier translates the first by—dpidendron rouge (?) and the second by—
canards snuvages qui semblent toujours mdditer. Tne character w lan in Chinese,
means indeed & plant of the order of orchids, and ch's moans “‘red;” but Pauthier should have
known, that in Chinege the adjective is never Placed after the substantive s in French,
and in trunslating these two charnctors thoy could ouly be rendered by ¢Jg rouge d'épiden.
dron.” The charnoter ¥ means not ¢ wild ducks,* but on the contrary ‘‘tame ducks ;”
ss¢ means  meditate.” Pautbier is lso in error in trauslating é‘ﬁﬁ%

** croit dans des montagnes rocheuses sitabes au milien de Ia mer gy sud-ouost (le golfe Per-
sique).”  Si-nan-hai meaning literally ¢ sonthewestern san * is & general term olways
used in Chinese books to designate the countries towards or near the south-western
888, just 08 nan-hai (southern sen) means the islands of the Archipelago. The Chinese
author when speaking of products found in tho south-western s0a, adda the charpcter

chung (in, in the middio) as we shall see further on, I am of opinion, that the Chinese
author does not intend by the names lmn-ck'i and Yya-sze “flowers ” apgd Philosophic
ducks,” but speaks of Precious stones ; for he enumerates the products of the conutries in
a certain order, and afrer having spoken of coral, he mentiogs tho lan.ch', the Yya-sze of
five difforent colours, and after that diormonds. "He stutes also thgt the ya-sze is i

i I think, thercfore, there can be no doubt, that precious stones are meant, and

after having looked in Koferstein’s Mineralogia polyglotta for the west-Asiatic names of

differant stones, I camo to tlo conclusion, that /an-cf'i is the same o8 Jandshiwer, the

Arabic name for lupis-lazuli, and by thie ya-sze of five colours Probably jasper is meant,

i1 i is known the ya-sh-peh, which is the same g jps-
per, was one of the twelve stones ju the breastplate of the high priost, as inentioned in

the Biblo. Mc, Emanuel jn his history of diamonds and Precious stones, 1867, pp. 178,174

and 222 states, that the Jnsper found near Smyran, in Greece and iy Egypt of various

colours (yellow, red, green, black, brown) was most bigbly prized by the ancients, But

Emanuel is wrong in stating, that Jasper is highly prized njso in China, and that the seal of

the emperor is made of it. The impkrial seal in China is made of ¢ Jjade,” g, 1am

not aware, that the Chinese now know jasper, at least I have ot sacn it here, and know
not the present Chinese name ofit. But z;‘;‘rolmlx' is well known to the Chiuese, and
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Uit kin-kang-tsuan (diamonds) coms from ¥in-du
: i(ﬁinm mﬂ[‘h;mpeople take flesh and throw it into the great valleys

5

ey n name of it is ts'ing-kin (azure gold). China, and especially the cap-
? Hal, s very rich inoxfrlecimﬁtﬁs ; bntyas i‘er{v few Kinds'of them are produced in this
s Trh Scents they evidently have been brought from nabroad, and 1 suppose n-ost of the benu-
i ‘M'ﬂrﬁe‘, sapphires, emeralds, ete. sold in Peking, and emanuting for the greater
S pars from the establishments of impoverished princes and nobles, came to China in early
~§mu,‘lnd espocially at the time western Asia was dgvastated acd plundered by the
£ s, Mot of th ancient names of precious stones in China are changed at the pre-
seat day. Inpolagizs fur a digression from the subject, when inserting here a small notice,—
&:ﬁu}fm the Mongol time,—on western precions stones. In the Eﬂﬁ Cite keng lu,
s> notos on different matters reforring to the time of the Mongol dynasty, wm:{g bl%, a %nn%i
U Chingso In the 14th contury, an article is found (chap, 7) entitled ] il
Rl Fd Auit a;:o‘ £ou, (Pmcious)?;:mos of tho Mchammedans. In the introdnction the author
S0 Tetaay® g 64 Thio (precious) stones in the countries of the Mohammedans are different in appear-
wﬁﬁuﬂwd Jo prico. At the tloss of the 13th century, one of the rich Mobammedan mer-
= ehbrts'sold o ﬂ *‘] lhung-la (*Balas ruby’ as we shall see forther on) to the Chiness

B mont, It weiched 1 fing and 8 t4%ien, and was estimated at 140000 $E ting paid
E bank-notes. (N. B, 1 liang=10 ts'iene=1{ cz. awv. 1 ting at the time of the Mongols was
Hang ellver, not as Pauthier erroneously states, Af. Po P, 820, ten liqng. But the paper
oney was worth only g tenth of its nominal value.) The emperor placed it on the top of bis
it Oapy and thus it was aftorwards successively transimitted from one emperor to another.
Smpsrors always pot it on at tho new year, on their hirth-dnys and on othor solemn
oocmslons.  The following are the sones (L 0. the Clingse author) know, and X shall
jElve & lst of them : »
2 EH Hung-shi-tou, ‘red stopes.’ There are four kinds.
] Ia. When of a pale red colour, it is very beautifil,

BER Si-dje-du.. The stones which ars of n deap red colour and
e Lty are the most valuable. .
B KR i-tani s of 2 durk rod cotour,

gu-mu-lan has an irregular colour ; it is red mixed with dark
- Although this stone is found i large piecos, it is the least valuable of
w2 5. the above.mentioned,”
B, La denotes Lad) which is the Porsian name for Balas ruby. This stone is of a rogs
:¥ed ooocr (Keforateln, p. 20; Emanuel, p, 220).  Bidjed of the Chinese anthor means
e ﬁn?ﬂl&ubd)ndc. by which name another kind of rab i meant (Keferstein, p. 28). ;-
3K doad denotas probably *feom Coylon.”” Tt js known, that very fine rubjes come from thag
> ‘zonot know what red stone js meant by gu-inu-lan; perhiaps #una-la, a kind of
teln, p.68). At the present day, the names given above for rubies are unknown
The ruby is called $T. % 7 hung-pac-shi (red precious stane) in Paking.
4 There are thres kinds found together

ey
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i u-ba-bi takes the first ragk. ' It is of n deep green colgnr;
djuemne-la is of medjum quality,
sa-bu-ni, which is of a pale graen belongs to a Jower clags,”
groon E10108 are withont doubt emera, s, and the nomes given to them
author can ensily bg recognized ns Arabic and Porsian names for different
$one, Qeq Keferstoin, p. 43, The name dsobab (ineaning “‘ cantharides, "
Fremn wmgn).wus applied by the Arabs to g firstquality emerald of
calour ; wlu.lt} sabuni (meaning ‘‘soap-groen ™) was the hame of an inferior
our, Dju-manla is probbly intended for =merud or samurod, general
. i Perian and Arqbic, Even now the emerald i Peking bears o
o iuﬂum “m:; ‘Gpm fgﬁ@ T Teioomtu, It is also known under the name

;

7 - - ,'tanenonumuedﬁggy"_&uorggﬁ
T 1

3
Ly
&
Fe:
&

S e red Yya-9u hng on the surface o white wa er, (this expression
L this ex on refers evid, te
J e To of the slone). ( r
'y The =7 a5 E Ma-sze-gen-di. Without lustre. A variegated stone,

119 stone and the req Fa-gu are dug from the samne mines,
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(of the mountains). Then birds come and eat this flesh ; after whick i m of tortoige-shell 3% 3§ 2 it %) The 85 @i kia?-yﬂ
diamonds are found in their exorements 17 avosadiles ¥ eat tho tortoises and then vomit. In a year the vomited

The 3% B 1 sa-barit® is product of the western ‘sea. It is e ‘ﬁm hardons  (That is the sabar.) The price of it equals that of
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) — PEEsT s il i xcrements.
The %‘;ﬁ Ui 15 ing-ya-gu, blue ya-gu.’ First quality of 2 desp blue coloar, ’i‘jiz ! ,_h_gdulteratod w lt}l .rhmoceros GYO;'G le nako. It bus the
Bluoya-gud The £ B2 ni-lan’; medium quality, of 2 pale blue eolour. ﬂ-” JB gudu-si’ is the horn of a arge sl 4
The JB 38 R B wuep'o-ni-lan ; lower quality, of a muddy bluo colour, 7of nentralizing poison, 150
The yollow ya-gu. (AR

} d in the
B lung-chung-ma (dragon-horses) are foun

uaal. ﬁ?hey are provided with scales and horns. People do

low,mares with colts to graze near (the sea shore). The colts are

FAWA fnto the sea and do not come back.!!

oY h"b:)l.-‘*‘:-n . .
$eLér Macrocep largo cetaceous animal. Thoe best ambergris Is collected on
Athe Aratibn oom.,‘\“l '.’l";’eamstg:yo;f the Ming (Ming shi, chap. 526) mentions tho
g dlindiany &3 & of A ¥l B Bu-taewa (Brawa, on tho eaet coast of
REaTAMAY! 1 am od, that Pouthlor tries to identify the sea product sa-ba.r of the
T Chlinse. wuthor, with the proclous stons sapphire,

ta baoyti by ¢

The white ya-gu.”
N. B. By ya-ku or ya-gu tho Chineso outhor renders the Arabic and Persian acut, a
name applied to what we call ruby and corundum (Keferstoin, pp- 11, 28). The Moham.
medan auth ion & red yacut=='the ruby,” and n béue one with many varieties,
which we call sapphire or blue corunduwn. The nome mi-lan of the Ciinese author re.
presonts the Sanscrit nila, in Malayan nifan, upplied to the blne sapphire. The yellow
ya-~gu is the yellow corundum or sapphire, koown to jowellers under the name of or
sental topas (Keferstein, p, 17). Finally the white ya-gu is what we call the white sap-
plire. At the present time, the blue sapplire in Peking is oalled B ®RA lan-pao~

#hi, “blue precious stone.”

‘*4. Stones belonging to the category gﬁ E%'; mao-tsing,
The (true) mao-tsing bos o fibre of lustro in the interior. ) .
The 7f( ﬁ tsou-shus-shi when dug from the mines, resembles the mao-
tsing.” .

N. B. Mao-tsing means ‘cat's-pupil,” and denotes the same stone as known to us under

the nnmo of cat’s-eye. The Chincso as well as Enropesns derived this name from the

peculiar lustro of the stone, resembling, when leld towards the light, the contracted pupil
of the oyo of u cat. Tsourshni-shi mouns ‘‘stone with walking water” (undulating
lustre is to be understood). This stons muy be identified with the chrysoberyl or cymo-

Phane.  The latter name means in Greek, — ¢ floating light.” At the present day, the |

eat's-cye is called in Peking MR mao-rh-yen (cat's-gve).

“ 8. Stones called fd] ? tien-tze, .
~Tho ff €& uE‘ (8 ni-she-bu-di. This is the species, which is found in the
country of the Moh, dans, and is distinguished by its fine stracture.
s The & B 5% JB kiliman, It is also called {A] Fq 4] ho-si-tien
tzs%{o—sr’ :neans_ ‘west of the Yellow river ') and Hz o conrse?n'uctuu.

The 3 Pul A King-chon-shi s callod also E Fg ] F siany-yang-tien-

tze. (Sinag-yang fuis a city in the province of Hupei), It changes its colour.”
N. B. The Chinese author says nothing about the colour of these stones, and it is difficalt
to say what stone he means by tien-tze. Porhiaps the turguoise was known by this
neme in China.  This beautiful blne stone is dug near Nishapur in Persin, and the !
Chinese ni-she-bu-di sounds like this name, The Juaher namch, & Persian treatise on
precious stonos, quotes four places in Asin, where turguoises are found, viz. Nishapyr, -
Khodjend, Shelbavek in Kerman (evidently the Ki-fiwma-ni of the Chinese author) and o
mountain in Adjerbeidjan. Sco Ouseley’s Travels in Persia; vol. i, p. 211 anvel
states (1. ¢ p, 1’78) that the precions turquoise is found near Nishapur, and inforior
varieties of it ocour nlso in Thibet and China, that it changes its colour, ete. The Persian |
name of the turquoise is firuze. Now very miserable turquoises of g greenish  colonr aro
s0ld at Peking under the name *ﬁ\ [ sung-ri-shi.

147, Rémusat states in a note, thnt a similar fable regurding the origin of dinmonds is record-
ed in the narrative of the travels of Sindbad the sail s The same is also reported by
Marco Polo.  (See Col. Yule’s A, Polo, vol, i, p. 295.

148. Sa-ba-r. The description given of this drug, found in the o4, can only point to amber-

prmoglate ki crocodle ;" for in the Pen t'ap (book zliil, £ 8), this kind of
. &ragon * 1s stated to bo called iv Suuscrit B WE FR gung-bi-do; and in Bosch-
diex, vol. 1}, p. 888, I fiud, that kumbkiva Is the Sanscrit nome for crocodile.
'explains the name kias by * crossed oyo-brows ;” it means probably the
. bous ridges, wlich stretch from the margin of the orbits to the nose of
xectics, - In Bridgman's Chrestanathy, p. 477, Bl § oyt nod §F i
88 the Chinese nomes for ‘! crocodile.’” Th

o second nume appears in
[3 ond the draVing given there of this beast reprosents

v ".x’l'l&uu;? o-yil |s not found {:’l ghe Pen tstuo, but it is met in other
drebraalso unquostionably to the crocodile. I cannot euter Lere into
%08 on this mobject ; &t may soffics to note, thut very correct descriptions

9 x0d 1ta hatits ave found In anclent Chiness works. Tho crocodile Jived in
S moathern  bot I have not heard of ita being found there at tho

; ﬁa" "' n"‘;-n 11, "), Ré& t t lates theso
cties by, 8¢ La ‘come du thinoclros a la durcts d'un 08;" which transla-
phEis with the tules of Chiness syntax. Besides, this gu-du-si is not to bo

dy for It fs the name (probably tho foreign name) of o medicine, Rémusat has
'tranalation of the next four charncters, which explain, that it is the born of o
gaaks, . The gu-dosi Is mentioned in the Pen ts'ao, bock i, p. 40, which rcpeats
1000 statoment of the S§ o4i &i, that Jt neutralizes every poison (2 i ﬁ does not mean
98 Rémmmat tracalatos ; 14ells ost oxcellonts pour déoouvrir toutc sorte de vénin ™), The

£ alearon / born- (R b ] #1-k30) In likowise roputed from tima fmmemorial for jts anti-
8 m virtoes.” - Tha Sken nung pen ts'ao, an ancieot materin medica, attributed by
tradhi to the emperor Shennung, 0. c. 2700, ot all events the most ancient Clinese
Jerele  medica existing, states that the rhinoceros-horn * B 5% ro tu,
(00res & knnired poisone.” The rhinocoros aud goblets made from rhinoceros-korn
Fopestelly mentioned In the Chiness classics, and even at the present duy the
Ouy be prrckased overywhere in Clina, ns at the time of Confucins.. It is o re.
Rt A%, that in India the people from time immemorinl, attribute the same

on %o the rhinoceras-iom as the Chineso do. (Sce Basching’s Asien,

8%3.) I cannot bolieve thnt the Chiness bave borrowed tlis practico from the
gris, the amber of the Arabs, highly valned in perfumery by the orion 1 find in .
Eby Baithar's materia medil:: (t:gms}l'ated by Sontheimer, zol.)ii. Iy 210),m¢i‘1'o following A *‘dragon.horses.” Tho Clineso autbor bad probably heard of tbc’rge
notice about the origin of amber: “There is at the bottom of the sea, some substance Y 5 m snimal, wlich is describod in zoology under the name of duyong or duffmg,
which the sea beasts eat and then vomit it; which is ambor.” The Pen ts'ao mentions 5 : Oetaces. This boagt is found in the Indian ocean, and also in'the Red scn and |
smbergris (book xlii, £. 5), nder the ams 5 % & lung-sien hiang, Hdsagon's e Perdan gulf, and frequents the shallow sea nud the consts, where it feeds on the
saliva perfume,” and describes it as & sweet-soent product, which is cbtained from the # ﬁl‘l‘;{e’h c(Co;;ap ;m l;;f-_/‘mtf ]d”'mr' f Tizﬁr f;b)f";-e;ﬁ'd;:}; 2;.
south-western sen. It is greasy, and at first yellowish white; when dry it forms pieces of l[n]nvs's nuﬂ‘.m i.n ﬂ'ell:(';mingiin lit utg?l;g ‘ssce :) s "l:mfnw dugyon,
% yellowish Elack colour.” Iu spring whole herds of dragons swim in that sen, and vomit with 0 korse. Tho duson has 5‘, T cm;u '?;3:;,; times. to -’:;Zm'
ftout. Others sny, that it is foand in the belly of a large fish. This description also circulating among the Ar,ﬁ;g dnrgx'on m’d . 2t not to \vo.m]ery
doubtless points to ambergris, which in reality is the pathological concretion of the ' g among find Persians, aud wo ough !
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There is also o black eagle (3 Bt tsao-tiao). It lays only threo
63gs in one brood. Yrom one of these eggs a dog comes out ; it is of
a gray colour and short-haired. It follows the shadow of its mother
(when she flies). In hunting gume it is always successful.

The i 5 2 lung-chung-yang (literali » “sheep planted on hil-
locks™) are-also produced in the western countries. The people take
the navel of a sheep, plant it in the ground and water it When it
hears thunder it grows ; the navel Tetaining a eounection with the ground,
After the beast has become full grown, thoy take a stick and frighten
it. Then the navel breaks off and the sheep begins to walk and eats
grass. In autumn it can be eaten. The flesh of the navel (of the butch-
ered sheep) can be planted again.12

when the Cinese author attributes to it horns and scales, according to Clinese views
fndispensable dacorations for o marvellous nnjmal. .

162. Lung-chung-yany. Panthjer again translates incorrectly that this kind of sheep (which
P. calls “ moiiton do montagnes™) is produced in the western sea, whilst the Chinese toxy
{ﬂ ﬁ}ﬁ ineans in the countries near tle western sen (see note 146). Rémusat has
not vendered what is stated in his text about tho Iung-dmny-yany. Pauthier translated
beldly, but ho did not understand the subject in hand. Ilo rendsre LI m+
b i UABE® 4 wguiadels blance avec los de notro pays

uc nous pommons, ‘espice de moutons 3 ombilic (_y:iny-tci-kﬁbuuy). Quand on lave
lqeurs meres dans I'eau et gu'elles lent le t y elles bas cette espice de
moutons,”  Pauthier took the charncters ﬁ chang and ﬂ king, which I translate
by ““to grow” and %to frighten,” for the nawme of the tomous Chinese general Chang
Kien, whoss name Lowever is always written 5 QE (See Irs translation, “Selon
"Tchang-kien, ete), FE BL ) ﬁ (in autwmn the lamb may be eaten), Pauthier
translates, ““en automne (quand il 'y en a plus), il puisse manger aulre chose,” IB‘Q‘ l/*;)
fﬁ 5 ﬁ has been rendered by Pauthier, “‘Ln chair de lombilic est aussi d'uno
wspice particulitre.” It is not dithicult Lo diviue, that this miraculous story of g lamb,
which grows like a plant, is nothing other than g reproduction of the medixval tale of the
agnus scythicus or % Turtarian lamb,” which s nlluded to also by Frinr Odoric (Yule's
Cathuy, p. 144) ; but it must have been current mucls earlier in western countries, for the
Chinese authors mention it in the 9th century, 1 find the following eccount in the
“ History of the Trang dynasty ” (Tung shu, chnp. 2588), *‘‘There are in the
country of Focdin {the Byzantine empire, sco note 181), sheep which grow from the
ground. ‘L'he people wait gl they shoot out, and then surround (the plant or beast), with
a wall, to protmt agoiust wild bensts,  If the umbiliea] cord connecting the lamb with
the ground is cut off, it will die (There is another method to kesp it living.) A man
duly ocaparisoned, mounts a horse ind rushes upon the lamb, At the same time A great
noise is made to frighten it. Then the lamb cries, the wbilical cord breaks off, and it
B0es to pruss.” T.et me eompare with these ancient Chinese statements, an account, given
by Scatiger in the firsy half of the 16th century, of the Tartar lnmb.” (See Yule 1 c.)
‘illt i:‘{ouud in the lands of the noble Tartar horde called Zuvolha (1neans probably beyond
the Wol
plant, which is called barometz or “sthe lunh™ {baran=atisheep ™ in Russian) grows to the
height of about three fegt iu the form of that avimal, with foot, hoofs, ears, ete., com-
plete, only baviug iu lien of Loras two curly locks of hair, If wounded jt bleods ; wolves
are greedily foud of ft.” It is believed at the presont day, that we can explain the origin
of the medimval tale regarding the agnus seythions.  The savants of the lnst as well as
the present century have beon 1auch token up by the elucidation of this question. In 1725
Dr. Beyne of Dantaig first declared thag the pretended ngnus seythicus was nothing more
than the root of a | fern covered with' its natural villus or vellow down, und accow-
paried by some of the stems, etc., in crder when placed in an inverted position, the better
to ropresent the nppearance of the legs and horns of n quadruped.  Linnwus afterwards
received a fern from China (cvidently fron southern Clina 5 perhaps his countryman
Osbeck bronglit it), and dil not hesitate in declaring it to be tle aguus scythicus, und to

a, for za ju Russiun=** beyond ). The seed is like that of a melen, but the . Ji§
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hore is 2 woman in those western couuntries, who understandf the
igo of the horses and can predict (in-this way?) good and evil.

¥ othor marvellous things are seen there, but all cannot be
'ang Te's journey to the western countries and back bLad
7 months.* ]
B{Hbre! the report of Cl'ang Te's journey concludes. Liu Yu, the
820f the Si éki &3, adds the following critical remarks.] .

4 Si-ya- (countries of tho west) was first opened (for China)
tieneral Chang Kien (about 3. 0. 120, be penctrated as far as
; ‘3'06 note 152). The countries, their hills and rivers, are up to

=R

8°the samo; but as thoso times belong to remoto antiquity, the
of the countries have changed, and it is difficult to enquire into
”q;.l é]mngos. What at the present day is called }3 ¥% Han-
3 ‘andiont timo @ [If Kin-shan'® The K] # Yin-du of our
) 10 8 &nio ‘as Qﬁ Shen-du of the Han dynasty.’® The camel
Bi(@ow fourd in westorn countries) is the ta-ma-teio of the kingdom
;k:‘::j( at tho time of the Han, see note 132). m#m
Ry TS0 ds tho kingdom $i #& Fo-lin (lan) mentioned at the
i R R . N
RCMaN Siromels (Lamarek, Encyel. Bot. vo. s, p. 552). Loureiro in his
5 Sl,(p. { 7m%nl the same pl’uxl:t Is found in Cochiuching
&tﬂm‘-’ Abe Chinaso name. Yo iutends evidently §7j #F kou-
described i e Pea ta'ao (bock xii, f. 82), and represented in
Ohlncse botany Cli' o iy shi t'u &ao, book vifi, [, 2,
o8 Wbt he planln qoestion belng a”fern. The thizoma js Tepre-
i Joog’ Lalrs, . Pen ta'ao explains the Chineso name by the -
o % dogs’s back, and states, tint several &pevies of this fern oceyr
idrs o0 the root, aother with gold-coloured Iairs. The Frst

Jypadivm barometz, wus afterwards chienged to aspicdium
bolc'r:ll darunctz, Lindley's Treasury of Botany, vol. i, p. 280,
the latter neme Is identical with . ol , and we find in Benthom's
B¥rs Honglongensia, two other scientific synonyws for the sumo plant, ¢. glavcum and
dcan. * (Indoed, it A;ems. that onr botanical

000 d in deri j

oy
re. 20 Intricate, that the quotation of a
uxme of a'plant will only give rise to cou-
Beuthau states that this is o tropical
In Assam, south Clina and the
owhers i the books ot wy =7
mention of it o o plant near the %
Eaglish Cyclopa.iin (quoted by Yule), /
RE W the plant in ?nuﬁon an elevated salt
woot of the Wolgn, derived jts inform.
ably & medirevul travellor, not from a
'I;.‘ How then ean M, 11, Moore state
rearay of Boluny, that the amnus
of madireval travellors i without doubt the

CIBOTIOM mmom:rz.\

fiom Lindley's
) barometz?  Medizeva) travollers as well ns Treas tany.
'%'35“;@ . b8 Chinosm authors BgFes iu assiguing to this marvel. wl-:l—/-— s

; B wrong.  flun-hai and Kin-shan ave not the same.
L ang-chten's tmvelx..uozcs 51, 53 and Si s4i ki, note 81.)
By the batzer nome Tndin was known to the Chiuese, about the commencement of our ern.

bl Yooy phonterninal the countries of western Asin ar
X E eastern Europe.
la. The Chinsse qutlor D (Compure
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time of the Trang dynasty.® This can be proved by comparing the
products, customs ete. of the Tespective countries (as mentioned in
different times). For instance the T%ang shu states that Fo.iin is forty
thousand # distant from the (Chinese) capital, that it is situated on the
borders of the 8ea, and that it is rich in rare and precious products.
All agree very well with the recent statements (about Mi-si-r), and thero
can be no doubt as to the identification.
Written by % #5 Liu Yu, iu the third month of the year 1263,
NOTES BY THE EDITOR.

E. A roprint in the Has Juwo t'06 ché has * four thousand Z.”
F. The Hae kwo t'06 ché hiag * fourteen months.”

MOVABLE TYPES FOR PRINTING CHINESE
Br S. Werws Wirrrams, LL. D,

THE perpetuation of \\'ritiu'gs by engraving characters upon wood or

slone, and then printing fromn the plates, is generally supposed to
have originated among the Chinese-in the reign of Ming-tsung of the
After T'ang dynasty about the year A.p. 932, The accouut states,
that the ministers Fang Tau and 1 Yy proposed to the officers of
the Kuwol-ts2 kien, to revise the classics and engrave the texts op
plates of wood, for the purpose of prinking them for salo; but the design
was interfered with by political troubles, and was not carried into effect
until twenty years after. . .

From the quiet way this plan is mentioned, however, one may
justly infer that this made of producing books was already known, and
by a reference to vol. 39 of the Chinese encyclopedia Kel-clii king-
yuen # Bt 63 J such is shown to have been the case. It is there
stated, that in the 4th year of Kao-tsu, the founder of the Sui dynas.
ty (a. . 593), he commanded that ol the worn-out designs and un.
edited texts should be collected, and engraved on wood for publication ;
and thus, adds the writer, ¢ occurred the commencement of printing
on plates of wood.” But it is very probable that an invention of this
kind must already have become somowhat common, before a monarch
80 busy as Kao-tsu would have ordered such a vast undertaking as this
decresinvolved; and a note, in a work called the Pi-tsang B3y, says that
printing from wooden plates was inveated in a. p, 581, at the beginning
of the Sui dynasty, expanded sensibly under the T ang dynasty, aud reach.
ed its perfection under the Sung dynasty, The above-mentioned date

of 581 is about contemporary with the most flourishing period of the

185, Tho Cliinese author is mistuken again ; see note 131,
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‘ o year before Maurice became emperor at Con-
&;:;drct;sg'nably suppose, therefore, that if Europe had
ial intercourse with China, her literary men w?uld have
ced to imitate this mode of reproducing copies of val-
@iand thus have preserved many books now i rrecoverablg‘rlost.

il earlior date (about a. ».175), however, the Chineso
ko exigmva texts upon stone, in order to preserve them un-
$1¥does not appear thiat they thought of engraving t.hfe char-
gvérso until about tho year 986, when the emperor Tm-tsu‘ng,

dynasty, ordered fac-similes of all the ancient manuscripts
ablo collect, to be cut upon slabs of stone in such a

year 1243, this mode was in use to make copies
nd ancient inscriptions in large pages, the characters
white on 2 black ground. Some of these impressions
‘wél'e‘gau'ce and perfection of their characters do not
ons printed from wooden plates.
aocount of printing with movable types occurs
Ming-ki pik-tan 35 # 4 %, in the biographical notico
becams & toin-sz in . D. 1056), where it is stated
og;iinvented s mode of printing by means
#-'or “movablo blocks.” According to
Afine plastio clay, of which he made
9% About s thick 26 a cash, and engraved thereon
¥ frequent use. For each charactor he made a
/9% Eype, and then baked it in the fire to harden it. He
' the table an iron plate, which he covered with a fusible
i, wax and lime; and baving prepared a frame or chase
within by iron strips from top to bottom, he laid it on
1 the covering of cement ; the types were arranged
8 Yowms, boginning at the right, and placing them one against
iLWhen the chase was filled with types, it was placed near
melt. the cement, and fasten in the types, after which g
k. wood was pressed upon them to bring them all to the
Thoy were then ready for the printing, which was done
roers o8 s:and when all the impressions wanted, were struck off, the
e '!‘ll?dhd by putting the plate near the fire, and the earthen-
i m"pﬂﬂ:ﬂy were cleared of the dirt, and ready for setting up
another page-  The types were arranged according to their tones, and
5We may safely assume, by their syllables too,—that is, characters like
= »Pa 5 and pang $f were not put together in one case because
came under the first tone.




